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CITY OF BATHURST 

REGULAR PUBLIC MEETING 

MINUTES 

 

January 15, 2018 - 6:30 p.m. 

 
 

 

VILLE DE BATHURST 

SÉANCE ORDINAIRE PUBLIQUE 

PROCÈS-VERBAL 

 

Le 15 janvier 2018 - 18 h 30 

 
 

 

 

 Present 

Mayor P. Fongemie 

Councillor P. Anderson 

Deputy Mayor K. Chamberlain 

Councillor B. Cormier 

Councillor S. Daigle 

Councillor R. Hondas 

Councillor K. Lanteigne 

 

 Absent 

Councillor L. Stever 

 

 

 Appointed Officials 

T. Pettigrew, City Manager 

D. McLaughlin, Director/Municipal Planning 

Officer 

J. DeGrace, Director of Human Resources 

D. Laffoley, Fire Chief 

W. St-Laurent, City Clerk 

L. Foulem, Corporate Communications Manager 

 

G. Bryar, Director of Recreation & Tourism 

G. Richardson, Executive Assistant 

 
 

 

 

 Présents 

P. Fongemie, maire 

P. Anderson, conseillère 

K. Chamberlain, mairesse adjointe 

B. Cormier, conseiller 

S. Daigle, conseiller 

R. Hondas, conseiller 

K. Lanteigne, conseillère 

 

 Absent 

L. Stever, conseiller 

 

 

 Fonctionnaires 

T. Pettigrew, directeur municipal 

D. McLaughlin, directeur/agent municipal 

d'urbanisme 

J. DeGrace, directeur des ressources humaines 

D. Laffoley, chef des pompiers 

W. St-Laurent, secrétaire municipale 

L. Foulem, directeur des communications 

corporatives 

G. Bryar, directeur des loisirs et tourisme 

G. Richardson, agente de direction  

 
 

  

1. NATIONAL ANTHEM / MOMENT OF 

REFLECTION 
 

1. HYMNE NATIONAL / MOMENT DE 

RÉFLEXION 
 

  

The Mayor wished a happy New Year to everyone. 

 

 

He recognized the work of Public Works employees 

during recent storm and weather variations. 

 

Le maire souhaite une bonne année aux personnes 

présentes. 

 

Il reconnait ensuite le travail des employés des 

travaux publics lors des récentes tempêtes et 

fluctuations météorologiques. 
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He also thanked both service corps (police and 

firefighters) who ensured the safety of all citizens as 

well as the media for their press releases.   

Il remercie aussi les différents corps de services 

(services de police et d’incendie) qui ont assuré la 

sécurité des citoyens de même que les médias 

sociaux pour leurs communiqués. 

 

 

2. PRESENTATIONS 
 

2. PRÉSENTATIONS 
 

  

2.1 Recognizing Noah Dobson of the 

Acadie Bathurst Titan 
 

2.1 Reconnaissance de Noah Dobson du 

Titan d’Acadie-Bathurst 
 

  

The Mayor invited Noah Dobson to join him. He 

unveiled Noah’s signed jersey which was obtained at 

the Canadian Cancer Society Auction. The jersey 

will be hung in the Council Chambers. 

 

Noah then thanked the group and the general 

population for their appreciation and he mentioned 

how proud and fortunate he is to be a role model for 

our youth. 

 

 

Le maire invite Noah Dobson à le joindre. Il dévoile 

au groupe le chandail d’équipe de Noah, autographié,  

obtenu aux enchères de la société canadienne du 

cancer. Celui-ci aura sa place dans la salle du conseil. 

 

Noah remercie ensuite la foule et la population en 

général pour leur reconnaissance et fait part de sa 

fierté d'être un modèle pour les jeunes. 

 

3. ITEMS TO BE ADDED 
 

3. POINTS À AJOUTER 
 

  

N/A 

 

 

S.O. 

 

4. APPROVAL OF AGENDA 
 

4. ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR 
 

  

Moved by: Councillor R. Hondas 

Seconded by: Councillor B. Cormier 

 

Proposé par : R. Hondas, conseiller 

Appuyé par : B. Cormier, conseiller 

 

That the agenda be approved as presented. 

 

Que l'ordre du jour soit adopté tel que présenté. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

 

 

 

5. DECLARATION OF CONFLICT OF 

INTEREST 
 

5. DÉCLARATION DE CONFLIT 

D'INTÉRÊTS 
 

  

N/A 

 

 

 

 

S.O. 
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6. APPROVAL OF MINUTES 
 

6. ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL 
 

  

6.1 Regular Public Meeting held on 

December 18, 2017 
 

6.1 Séance ordinaire publique tenue le 18 

décembre 2017 
 

  

Moved by: Deputy Mayor K.  Chamberlain 

Seconded by: Councillor R. Hondas 

 

Proposé par : K. Chamberlain, mairesse adjointe 

Appuyé par : R. Hondas, conseiller 

 

That the minutes of the Regular Public Meeting 

dated December 18, 2017 be approved as circulated. 

 

 

Que le procès-verbal de la séance ordinaire publique 

du 18 décembre 2017 soit approuvé tel que distribué. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

 

 

 

7. DELEGATIONS / PETITIONS 
 

7. DÉLÉGATIONS / PÉTITIONS 
 

  

N/A 

 

 

S.O. 

8. FINANCE 
 

8. FINANCES 
 

  

8.1 Accounts Payable Totals for the 

Month of December, 2017 
 

8.1 Total des comptes fournisseurs pour le 

mois de décembre 2017 
 

  

Moved by: Deputy Mayor K. Chamberlain 

Seconded by: Councillor R. Hondas 

 

Proposé par : K. Chamberlain, mairesse adjointe 

Appuyé par : R. Hondas, conseiller 

 

That the accounts payable totals for the month of 

December 2017 be approved as follows: 

 

 

 Operating - $ 2,723,126 

 

 Capital - $ 318,328 

 

 Total - $ 3,041,454 

 

Que les comptes fournisseurs pour le mois de 

décembre 2017 soient approuvés comme indiqué  

ci-dessous : 

 

 Opération -  2 723 126 $ 

 

 Capital -   318 328 $ 

 

 Total -   3 041 454 $ 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

 

 

 

9. BY-LAWS 
 

9. ARRÊTÉS 
 

  

N/A S.O. 



 

Regular Public Meeting held on January 15, 2018 Page 4 Séance ordinaire publique du 15 janvier 2018 

10. DRAFT RESOLUTIONS 
 

10. RÉSOLUTIONS PROVISOIRES 
 

  

10.1 In-Camera Issues 
 

10.1 Points discutés à huis clos 
 

  

10.1.1 Lease Renewal - The Bathurst 

Art Society 
 

10.1.1 Renouvellement de bail – 

« Société des arts de Bathurst » 
 

  

Moved by: Councillor K. Lanteigne 

Seconded by: Councillor S. Daigle 

 

Proposé par : K. Lanteigne, conseillère 

Appuyé par : S. Daigle, conseiller 

 

That Council approve the Lease Agreement between 

"The Bathurst Art Society" and the City of Bathurst 

as discussed in the In-Camera Session dated 

January 8, 2018, pursuant to section 10.2 of the 

Municipalities Act and that the Mayor and City 

Clerk be authorized to sign all related documents on 

behalf of the City. 

 

Que le conseil municipal approuve la convention de 

bail entre la Ville de Bathurst et la "Société des arts 

de Bathurst" comme discuté à la réunion à huis clos 

tenue le 8 janvier 2018 en vertu de l'article 10.2 de la 

Loi sur les municipalités et que le maire et la 

secrétaire municipale soient autorisés à signer tous 

les documents connexes au nom de la Ville. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.1.2 Lease Renewal - Monty's 

Pretzelria 
 

10.1.2 Renouvellement de bail - 

"Monty's Pretzelria" 
 

  

Moved by: Councillor P. Anderson 

Seconded by: Deputy Mayor K.  Chamberlain 

 

Proposé par : P. Anderson, conseillère 

Appuyé par : K. Chamberlain, mairesse adjointe 

 

That Council approve the Agreement between 

"Monty's Pretzelria" and the City of Bathurst as 

discussed in camera on January 8, 2018, pursuant to 

section 10.2 of the Municipalities Act and that the 

Mayor and City Clerk be authorized to sign all 

related documents on behalf of the City. 

 

Que le conseil municipal approuve l'entente entre la 

Ville de Bathurst et "Monty's Pretzelria" comme 

discuté à huis clos le 8 janvier 2018 en vertu de 

l'article 10.2 de la Loi sur les municipalités et que le 

maire et la secrétaire municipale soient autorisés à 

signer tous les documents connexes au nom de la 

Ville. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.2 Tenders / Quotes 
 

10.2 Soumissions 
 

  

10.2.1 T-014-17 - Inflatable Rescue 

Boat 
 

10.2.1 Proposition T-014-17 –  

Bateau de sauvetage 

pneumatique 
 

  

Moved by: Councillor B. Cormier 

Seconded by: Councillor K. Lanteigne 

 

Proposé par : B. Cormier, conseiller 

Appuyé par : K. Lanteigne, conseillère 
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That Tender T-014-17 for an Inflatable Rescue Boat 

be awarded to Polaris Inflatable Boats (Canada) Ltd. 

for the amount of $76,843 plus tax. 

 

Que la soumission T-014-17 de Polaris Inflatable 

Boats (Canada) Ltd. pour un bateau de sauvetage 

pneumatique soit acceptée et que le contrat leur soit 

accordé au montant soumis de 76 843 $, taxe en sus. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

 

 

 

11. NEW BUSINESS 
 

11. AFFAIRES NOUVELLES 
 

  

N/A 

 

 

S.O. 

 

12. OLD BUSINESS 
 

12. AFFAIRES COURANTES 
 

  

N/A 

 

 

S.O. 

 

13. ITEMS FOR INFORMATION / OTHERS 
 

13. QUESTIONS POUR INFORMATION / 

AUTRES 
 

  

13.1 Committee Reports 
 

13.1 Rapports des comités 
 

  

N/A S.O. 

 

13.2 Departmental Updates 
 

13.2 Mise à jour des services 
 

  

13.2.1 Recreation & Tourism 

Department 
 

13.2.1 Service des loisirs et tourisme 
 

  

Recreation Programmer Ryan Wilbur presented an 

update on the 2018 Special Events. This year’s main  

events will consist, among others, in: 

 

 Big Chill Duathlon 

 Roger's Hometown Hockey 

 Catch'n Kayak 

 Bathurst 10 km 

 Défi Nepisiguit Challenge 

 

He informed the group that Bathurst will be hosting 

Bathurst Sports Hall of Fame this fall.   

 

 

Le programmateur en loisirs, Ryan Wilbur, présente 

l’ensemble des activités et événements spéciaux 

prévus pour 2018, dont voici les principaux :  

 

 Duathlon GRAND frisson 

 La tournée Hockey d’ici - Rogers 

 Prise en kayak 

 10 km Bathurst 

 Défi Nepisiguit Challenge 

 

Il mentionne aussi que l’événement Temple de la 

Renommée Sportive de Bathurst se tiendra à 

l’automne. 
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He also mentioned the fatbike rental service and 

program launch, and reiterated trail enhancement.  

 

 

 

A promotional video for 2018 is currently in 

progress. 

De plus, il informe le groupe que le programme de 

location de vélos à pneus surdimensionnés a été 

lancé et rappelle les améliorations qui ont été 

apportées aux sentiers. 

 

La production d’une vidéo promotionnelle pour 2018 

est en cours. 

 

 

13.3 Mayor's Report 
 

13.3 Bulletin du maire 
 

  

The Mayor presented the City’s new general 

organizational chart. 

 

He informed the group that Jamie Degrace was 

appointed Executive Director of Citizen Services and 

that Matthew Abernethy was chosen as City 

Engineer. He followed up with a brief history of their 

careers. 

 

Finally, the Mayor reminded everyone of the Special 

Public Meeting to be held on January 18, 2018 at 

6:30 p.m. 

 

 

Le maire présente le nouvel organigramme général 

de la Ville de Bathurst. 

 

Il informe le groupe que Jamie Degrace a été nommé 

directeur exécutif des services aux citoyens alors que 

Matthew Abernethy a été choisi à titre d’ingénieur 

municipal. Il poursuit en donnant un résumé de la 

carrière de chacun. 

 

En terminant, le maire rappelle la séance 

extraordinaire publique prévue pour le 18 janvier à 

18 h 30. 

 

14. ADJOURNMENT 
 

14. LEVÉE DE LA SÉANCE 
 

  

Moved by : Councillor S. Daigle 

Seconded by : Councillor R. Hondas 

 

Proposé par : S. Daigle, conseiller 

Appuyé par : R. Hondas, conseiller 

 

That the Regular Public Meeting be adjourned at 

7:15 p.m. 

 

Que la séance ordinaire publique soit levée à 19 h 15. 

 

 

 

_________________________ 

Paolo Fongemie 

MAYOR / MAIRE 

 

 

_________________________ 

Wanda St-Laurent 

CITY CLERK / SECRÉTAIRE MUNICIPALE 
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